


Shaft mounted speed reducers, CT type, offer an ídeal
solutíon to get medíum and low rotatíon speeds, havíng some
specíal characterístícs as: elímínatíon of bedpans, beds, etc.
Suppressíon of all type of coup/íngs at the output shaft. They do
not need any a/ígnment or specíal adjustment. They can be
ínstalled ín horízontal and vertícal posítíon.

Los reductores de árbol hueco, tipo CT, ofrecen una
solución ideal para lograr velocidades de rotación medias y
bajas, teniendo unas características especiales como:
eliminación de silletas, bancadas, etc. Supresión de todo tipo
de acoplam ientos en el árbol de salida. No precisan alineación
ni regulación especial. Permiten ser instalados en posición
horizontal o vertical.

They are manufactured wíth a ratío of í: 14.69, coveríng a
range of transmíssíble powers from 0.52 to 230 Kw. wíth output
speeds from 10 to 200 r.p.m.

Se fabrican con relación de transmisión, i: 15 ,
cubriendo un rango de potencias transmisibles de 0.52 a 230
Kw., con velocidades de salida desde 10 a 200 r.p.m.

CT lype speed reducers are noíse/ess and of a hígh
effícíency, reducíng lhe maíntenance jusl lo change and check
the /ubrícanl, logelher wílh lhe oíf sea/s.

Los reductores CT son silenciosos y de alto rendimiento,
reduciéndose su entretenimiento a los cambios de lubricante y
al control del mismo, junto con los retenes de obturación.

The brace rod that is supplied with every reducer allows
tautening the belts of the transmission easily and comfortably.El tensor que se sirve con cada reductor, permite tensar

las correas de la transmisión cómoda y fácilmente.
BUILDING

Housings of the shaft mounted speed reducers are
manufactured in high quality grey cast iron. They have
breathing and draining plugs. Likewise, they are provided with
radial oil seals in input and output shafts.

Gears are made of casehardening and high strength stee/,
heat-treated by carburizing, hardening and tempering, and by
nitriding.

CONSTRUCCION

Los cuerpos de los reductores de árbol hueco están
construidos en fundición gris de alta calidad, Disponen de
tapones de aireación y de vaciado. Asimismo, están dotados de
retenes radiales en árboles de entrada y salida.

E very shaft is assembled with spherical ro//er and ba//

bearings.

APPLICATIONS

CT type speed reducers are provided with a ho//ow output
shaft, that it is insta//ed on the shaft ofthe driven machine. It wi//
remain fixed and inmobilized to the end of the shaft of the
driven machine by a standard key and a screw with its
corresponding fixíng washer and elastíc ring.

Los engranajes son construidos en aceros de

cementación y de alta resistencia, tratados térmicamente por
cementación, temple y revenido y por nitruración.

Todos los árboles se montan sobre rodamientos de
rodillos cónicos y de bolas.

UTlLIZACION

Los reductores tipo CT van provistos de un árbol hueco de
salida, que se instala directamente sobre el árbol de la máquina
a accionar, quedando fijo e inmovilizado mediante dlaveta
normalizada y tornillo roscado al extremo del árbol de la
máquina con su correspondiente arandela de fijación y anillo

elástico.

The input shaft is driven, through trapezoidal belts or other
mean oftransmission, by the motor, which is fixed to the ground
or to the mechanism.

El árbol primario es accionado por mediación de correas
trapezoidales o de cualquier otro medio de transmisión por el
motor, que puede estar fijo al suelo o bien a la máquina.

En los reductores CT la reacción engendrada por el árbol
de salida puede ser soportada por un brazo de reacción fijo en
un punto cualquiera de la periferia de la carcasa del reductor.
(Preferiblemente en el sitio más alejado del punto de reacción),
y anclado al suelo o fijo en la maquina por su extremo, con lo
que la carcasa queda inmovilizada. Este brazo es de longitud
ajustable mediante un tensor y se utiliza para asegurar la
tensión de la transmisión primaria por poleas, eliminando así la
necesidad de guías del motor.

In CT type speed reducers, the react;on generated by the
output shaft can be supported by a reaction arm f;xed at any
po;nt of the per;phery of the hous;ng of the reducer. (preferab/y
at the most remote p/ace from the react;on po;nt), and anchored
to the ground,or fixed to the mach;ne by ;ts end, and by th;s the
housing ;s ;mmobi/ized. The /ength of this arm ;s adjustable bya
tensor and it ;s used to assure the tightening of the pr;mary
transmiss;on by pu/1eys, remov;ng the necess;ty of gu;des for
the motor.

Ir; due to the work to be done, the speed reducer suffers
continual changes of direction of rotation or the high over-loads,
it is convenient to insta/1 two reaction arms.

Si por el trabajo a realizar, el reductor sufre continuos
cambios de sentidos de marcha o grandes sobre-cargas, es
conveniente la instalación de dos tensores de reacción.
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1- Determine the absorbed power Pa, (Kw), by the driven
machine. (If it is unknown, take the power of the installed motor,

PI).

1- Determinar la potencia absorbida Pa, (Kw), por la
máquina accionada. (Si no se conociese, considerar la potencia
del motor instalado, P1).

2- Seleccionar el factor de aplicación fa a utilizar. Ver
Tabla 1.

3- Se calcula la potencia nominal transmisible f1, del
reductor, multiplicando la potencia absorbida Pa, O P1, por uno
de los factores de aplicación fa, en función del tipo de máquina
accionada.

2- 5elect the application factor fa to use, according to
Table 1.

3- Calculate the transmissible nominal power R, of the
speed reducer by multiplying the absorbed power Pa, or P1, by
one of the application factors fa, according to the type of the
driven machine,

Una vez conocida la potencia nominal transmisible Pn del
reductor, determinar el tamaño a utilizar según la Tabla de
selección 2 y Tabla de dimensiones 3.

Once the transmissible nominal power Pn is known,
determine the size to use according to the Selection table 2 and
the Dimensions table 3.

En la parte inferior de esta tabla, indicamos la relación de
la transmisión primaria por poleas, a usar en función de la
velocidad del motor.

In the lower pan of this table, it is indicated the primary
transmission ratio by pulfeys to use according to the speed of
the motor.

ANTI-RETORNO

Los reductores tipo CT, permiten utilizar un dispositivo
complementario de irreversibilidad que impide el giro en uno de
los dos sentidos.

BACKSTOP

CT type speed reducers allow using a complementary
mechanism of irreversibility thatprevents the turning in one of
the two directions.

Su principal aplicación se da en cintas transportadoras o
sin-fines de Arquímedes montados en posición inclinada.

Its ma;n appl;cat;on ;s for belt conveyors or screw
conveyors assembled in a ;nclined pos;t;on.

NOTA: Velocidades inferiores o intermedias se pueden
corregir variando la transmisión primaria. Para velocidades
superiores a las del catálogo. consultar con nuestro
Departamento Técnico.

NOTE: Low or medium speeds can be corrected by
changing the primary transmission. For speeds higher than the
ones in the catalogue, ask to our T echnical Department.

IMPORTANT: In rheprimary rransmissions ir is advisable lo

use rhe SP be/rs in rhe profiles recommended by rhe

manufacrurer of rhe be/rs.

IMPORTANTE: En las transmisiones primarias a utilizar es
aconsejable que se realicen con correas SP en los perfiles
recomendados por el fabricante de las mismas.

F ACTORES DE APliCACIÓN fa I APPLICA TIONS F ACTORS fa

Tabla 1 T able 1
CARACTERISTICAS DE LA MAQUINA ACCIONADA I DRIVEN MACHINE CHARACTERISTICS

Carga uniforme I Uniform load Choques moderados I Moderate shocks Fuertes choques I Heavy shocks
S día I Hours p Hor .s día I Hours pe day

H De 3 a 10 h. 10 a 24 h. Hasta 3 h. De 3 a 10 h. De 10 a 24 h.
U 3to 10h. to24 h. Upto3h. 3to 10h. 10to24h.

!.0 1,5 1.-9 1.5 2~

EJEMPLO DE SELECCIÓN SELECTION EXAMPLE

Se requiere un reductor de árbol hueco para el accionamiento de una
cinta transportadora.
Arranques a la hora: 1.
El trabajo diario es de 12 horas.
El tipo de carga se ha considerado, según el factor de aplicación fa,
como de choques moderados.
Velocidad de rotación del tambor impulsor: 100 rpm.
Potencia absorbida estimada: 10.5 Kw.

It is required a shaft mounted speed reducer for the drive of a belt
conveyor.
Starts per hour: 1.
The daily work is 12 hours.
The type of the load has been considered, according to the application
factor r., as of moderate shocks .
Rotation speed of the drjving drum: 100 rpm.
Estimated absorbed power: 10.5 Kw.

Factor de aplicack)n f a en tabla 1: 1, 75.
Potencia a transmitir necesaria PNn, por el reductor = Pa X fa =:>10,5 X

1,75= 18.3 Kw.

Application factor fa in T able 1: 1,75.
Necessary power PNn, to transmit bythe speed reducer= Pa xfa=:-1.0,5
X 1,75= 18.3 Kw.

Remitiendonos a la tabla de selección 2, vemos que el reductor CT -

320, a 100 rpm. transmite una potencia de 23 Kw., con lo cual es
totalmente válido.

Looking al rhe Se/ecrion T ab/e 2, ir is shown rhar the speed reducer CT
320, al 100 rpm. transmirs a power of 23 Kw., So ir is comp/erely va/id.

The primary necessary transmission ratio will be of i: 1, for a motor of
La relación de transmisión primaria por poleas a utilizar será de i: 1, 1.500 rpm.
para un motor de 1.500 rpm.

The diameters, profiJes of the beJts and number of channeJs of the
Los diámetros, perfil de correas y n° de gargantas de las poleas, pulleys will be specified by their manufacturer.
vendrán especificados por el fabricante de las mismas.

La potencia absorbida Pa. deberá ser como máximo un 80% de la
potencia instalada, (motor).

~ ---

Potencia de motor P1 a instalar= Pa+ 20% ~ 10,5 + 20%= 12.6 Kw.
La potencia de motor normalizada por encima, seria 15 Kw. a 1.500

rpm.

Equipamientos T écnicos Comerciales, S.A., se reserva el derecho de realizar cualquier modifícaciOn J Equipamientos Técnicos Comerciales, S.A., reserves the righl

The absorbed power Pa, should be as maximum the 80% ofthe
insta/1ed power {motor).

Motorpowerl-'¡ toinstal/= 1-'8+ ZU%~1U,.') + ZU%= 12.6Kw.
The upper standard motor power should be 15 Kw. at 1.500 rpm.



T abla 2 T able 2

T abla 3 T able 3

1 ): Bajo demanda se fabrican diámetros inferiores./ By request smaller diameters are manufactured.

2): Puntos de centrado con rosca forma D DIN 332.1 Centering points with thread to D DIN 332.

3): Chavetas y chaveteros según DIN 6885 h11 Keys and keyways to DIN 6885 sr.
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REQUISITOS PARA LA SELECCIÓN DE MECANISMOS

REQUIREMENT FOR THE SELECTION OF THE MECHANISMS

DA TOS COMERCIALES I COMMERCIAL DA T A

FIRMA:
COMPANY:

~~~~~~~B~ -~~~ I

PAIS:

COUNTRY:

DIRECCION:
ADDRESS:

PROVINCIA:

PROVINCE:

CORREO ElECTRONICO:
E-MAIL:

TEL~FONO:

TELEPHONE..

TELEFAX:

TELEFAX:

OESTINO PROYECTO:
UnUTY OF THE PROJECT:

VALORES POR DEFECTO

DEFAUL T VALUESDA TOS TÉCNICOS I TECHNICAL DA T A
--

NOMINAL POWERKIND OF MOTOR

VELOCIDAD NOMINAL (r.p.m.)

NOMINAL SPEED

MAQUINA MOTRllI

DRIVING MACHINE
MAX,/NOMINAL TORQUE

LINEAR SPEEDDRUM DIAMETER
MAQUINA

ACCIONADA/
DRIVEN NOMINALSPEED INCLINAr. OFTHEBELT(degrees)

MACHINE NGlTUD CINTA (mIs.) ANCHO DE BANDA (mIs.)

NGTH OF THE BEL T WIDE OF THE BEL T

CANTIDAD TRHISPORT ADA (Tm/11ora) ARRANQUES/HORA

QUANTITYTO TRANSPORT STARTS/HOUR

NCIONAMIENTO DIARIO. DIAMETRO POLEA MOTOR (nwn.)

RVICE HOURS MOTOR PULLEY DIAMETER

DIAMETRO POLEA REDUCTOR (nwn.)

REDUCER PULLEY DIAMETER

TIPO DE AMBIENTE LImpio, cubIerto I

CONDICIONES DE KIND OF ENVIRONMENT clean, covered

TRABAJO/

WORKING

CONDITIONS

Der day

MAXIMUM TEMPERATURE MINIMUMTEMPERATURE

COMMENTS

el P~k~EXECUTIONKIND OF MECHANISM
CARACTERISTI-

CAS DEL
MECANISMOI SIZE POWER /TOROUE

CHARACTERIS- .VELOCIDAD NOMiNAl (r.p.m.) .REDUCCION NOMINAL (i)

TICS OF THE NOMINAL SPEED NOMINALRA!!O

MECHANISM TEMPERATURA DE FUNCIONAMIENTO MAxIMA

! SERVICE MAXIMUM TEMPERA TUREOTROS DATOS IOTHER DA}~~ ' !

SENTIDOS DE GIRO SEGUN POSICION DE MONTAJE DEL REDUCTOR

DIRECTION OF ROTATION ACCORDING TO THE POS/TION OFTHE REDUCER
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PROGRAMA DE FABRICACION Y COMERCIALIZACION

PRODUCTION AND COMMERCIAl. PROGRAM

MECANISMOS ESTANDAR

REDUCTORES y MOTOREDUCTORES DE VELOCIDAD.
REDUCTORES DE VELOCIDAD DE ARBOL HUECO.
REDUCTORES DE VELOCIDAD TIPO "TANDEM".
VARIADORES DE VELOCIDAD DE FRICCION y POLEAS.
EMBRAGUES Y ACOPLADORES HIDRODINAMICOS.
EMBRAGUES Y FRENOS ELECTROMAGNETICOS.

STANDARD MECHANISMS -

GEAR UNITS ANO MOTOR GEAR UNITS.
HOLLOW SHAFT GEAR UNITS.
TANOEM GEAR UNITS.
FRICTION ANO PULLEYS SPEEO VARIATORS.
HYOROOINAMIC C/.UTCHES ANO COUP/.INGS.
E/.ECTROMAGNETIC C/.UTCHES ANO BRAKES.

MECANISMOS ESPECIALES

REDUCTORES PARA MEZCLADORAS DE GOMA Y CALANDRAS.
REDUCTORES "DUO" Y "TRIO" PARA TRENES DE LAMINACION.
REDUCTORES ENROLLADORES Y DESENRROLLADORES CON
CAMBIO DE VELOCIDADES PARA TRENES DE LAMINACION.
REDUCTORES DE ARBOL HUECO PARA EL ACCIONAMIENTO
Y TENSADO DE GRANDES CINTAS TRANSPORTADORAS.
MOTO-RODILLOS PARA EL ACCIONAMIENTO DE COLADAS CONTINUAS.

SPECIAL MECHANISMS

GEAR UNITS FOR RUBBER MIXER AND CALENDERS.
"DUO" AND "TR'O" GEAR UNITS FOR ROLLING MILLS.
CO'LER AND UNCO'LER GEAR UNITS WITH GEAR SHIFT FOR ROLLING MILLS.
HOLLOW SHAFT GEAR UNITS FOR DRIV'NG AND TlGHTENING BIG BELT CONVEYORS.
MOTO-ROLLERS FOR DR/VING CONTINUOUS MELTS.


